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Printer Paper Tray
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1,5 mm       424 mm
   3 mm       425 mm
   6 mm       428 mm
   9 mm       431 mm
 12 mm       434 mm
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Recommended binder machines are:

Bindomatic 1000 & 5000  

Bindomatic 101DFS

Bindomatic 201DFS & 301DFS

UK

1 Remove cover/covers from the box

2 Open excessively to flatten cover spine 
as much as possible
* Do not print on the spine or within 5 mm 
of the scoring lines.
Length of paper as indicated in table.

3

4 Compatible Printers, restrictions apply 
- for more details refer to rear side of this sheet

5 Insert covers in the printer tray and print. 
Do not forget to set the relevant printer 
properties - including custom paper size.

6 Centre the self adhesive glue strip between 
the inner scoring lines, and at equal distance 
to cover edges

7 Close the cover

8 Insert the paper

9 Place the document in the binding machine, 
following the binder instructions.
Recommended binders as indicated
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9 Introduire le tout dans la machine à relier en suivant 
les instructions proposées. 
Les modèles préconisés sont indiqués.

Sortez la ou les couvertures de leur boîte
Ouvrir complètement la couverture pour 
aplatir la tranche au maximum
Ne pas imprimer sur la tranche ni à moins de 
5 mm des bords de pliage. La longueur totale 
de la couverture est indiquée dans le tableau.
Imprimantes compatibles : voir les modes 
opératoires au verso
Mettre les couvertures dans le magasin papier et 
lancer l’impression. Ne pas oubliez de renseigner 
les paramètre d’impression y compris les dimensions 
particulières de la couverture

Insérer le jeu de document à relier

Refermer la couverture

Centrer la bande auto-adhésive entre les bords de 
pliage et à équidistances des bords de la couverture

Inserire il documento nella rilegatrice, seguendo 
le istruzione della macchina. I rilegatori consigliati 
sono indicati nella fig.9

Inserire i fogli

Chiudere la cover

Centrare la striscia autoadesive tra le righe 
interne di cordonatura, ad uguale distanza dai 
bordi della cover

Caricare le cover nel cassetto e stampa. 
Non dimenticare di settare le giuste impostazioni 
della stampante

Stampanti compatibili; per ulteriori informazioni 
relative all’uso vedere sul retro

Non stampare sul dorso o a meno di 5mm dalla 
cordonatura

Aprire le cover e appiattiscili il più possibile

Estrare le cover dalla scatolaRetire las cubiertas de la caja

Abra la cubierta aplanar la cubierta todo lo posible

No imprima en el lomo o a menos de 5mm de las líneas
de hendido.La longitud del papel es como el indicado 
en la tabla.
Impresoras compatibles, existen restricciones. 
Para más detalles consulte la parte trasera de esta hoja.

Inserte las cubiertas en la bandeja de la impresora 
e imprímalas. No olvide realizar los ajustes de impresión 
que desee, incluido el tamaño del papel.

Centre la banda autoadhesiva entre las líneas de 
hendido interiores a igual distancia de los bordes 
de la cubierta.

Cierre la cubierta.

Inserte el interior del trabajo.

Posicione el documento completo en la encuadernadora,
siguiendo las instrucciones de la misma. 
Las encuadernadoras recomendadas son las que se indican.
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Mappe/Mappen aus der Box entnehmen.
2 Mappe so flach wie möglich aufschlagen.

3 Kein Bedrucken innerhalb der Falzung möglich,  
oder ohne einen mind. Abstand von 5mm ab dem 
Leimstreifen zu halten.Die Papierlängen sind aus 
der Tabelle entnehmbar.

4 Kompatibele Drucker, Einstellungen beachten.
- für mehr Informationen, siehe die Rückseite diese Blattes.

5 Mappen in den Papierfach einlegen und nach Wunsch 
bedrucken. Dabei die entsprechenden Einstellungen 
nicht verge_en – einschlie_lich die der Papiergrösse.

6 Den selbstklebenden Leimstreifen in der Rückenfalz 
zentrieren und den gleichen Abstand zu den 
Mappenrändern halten.

7 Mappe schliessen.

8 Bindegut eingeben.

Eingabe der Mappe in das Bindesystem, gemäss 
Anweisungen. Empfehlendswerte Bindesysteme.

Print-On-Demand Covers

Compatible Xerox Colour Printers are:
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DC 12

DC240 / 250

DC2045 / 2060

DC3535

DC5252

DC6060

DC7000 / 8000



DC12, DC240/250 and DC3535
Tray: 5 (by-pass tray)
Material Mode:

DC12 Extra Heavyweight mode
DC3535 Coated 2 mode
DC240/250 Coated 2 mode

Maximum load quantity: 50 covers
 
DC2045/2060, DC5252 & DC6060
Tray: All SMH trays (Special Material Handling)
Material Mode:

221-300 gsm, coated
Maximum load quantity: 30 covers
Additional restriction: Image file rotation is 
recommended as faint "banding/streaks" may 
occure on the first section of the printed area. If 
image file is rotated any such potential print 
defect (if considered un-acceptable) is limited to 
the rear side only.

DC7000/8000
Tray: All SMH trays (Special Material 
Handling)
Material Mode:

221-300 gsm, coated
Maximum load quantity: 50 covers

 Please note: 

   • The reverse side of Print-On-Demand 

covers is not coated so any printing on that  

surface should be limited to black 

text/image only.

   • Postscript Custom Page Size required 

for all spine widths

See also Xerox "Recommended Media List's" (RMLs) 

per printer model. RML's are found under Supplies & 

Consumables at www.xerox.com

Compatible Xerox Colour Printers 
for Print-On-Demand covers

UK DE
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Kompatible Xerox Farbdrucker 
für Print-On-Demand Mappen

DC12, DC 240/250 und DC3535
Papierfach:  5 (Einzelblattzufuhr)
Material Modus:  

DC12 Extra Heavyweight Modus
DC3535  Coated 2 Modus
DC240/250 Coated 2 Modus

Maximale Befüllung: 50 Mappen

DC2045/2060, DC5252 & DC6060
Papierfach: alle SMH Fächer
  (SMH – Special Material 
Handling) 
Material Modus: 

221-300 gsm, coated
Maximale Befüllung: 30 Mappen
Weitere Einschränkungen:  Es wird empfohlen, 
das Druckbild zu drehen, da es im ersten 
Druckbereich zu Streifenbildung kommen kann. 
Wird das Druckbild gedreht, beschränken sich 
solche Druckfehler auf die Rückseite. 

DC7000/8000
Papierfach: alle SMH Fächer (SMH – Special 
Material Handling)
Materal Modus:

221-300 gsm, coated
Maximale Befüllung: 50 Mappen

Bitte beachten Sie:

• Die Rückseite der Print-On-Demand Mappen ist 

nicht beschichtet, daher sollte das Drucken auf 

dieser Oberfläche auf Text/Bild in schwarz 

begrenzt werden.

• Die Einstellung des entsprechenden 

Papierformats ist erforderlich (customised 

postscript setting)

Beachten Sie bitte auch die „Liste mit empfohlenen 

Verbrauchsmaterialien“ zu den verschiedenen 

Druckermodellen. Diese können sie auf www.xerox.com 

unter Verbrauchsmaterial finden. 

Impresoras color Xerox compatibles 
con las cubiertas Print-On-Demand

DC12, DC240/250 y DC3535
Bandeja 5 (bandeja by-pass)
Selección de material:

DC12: modo muy pesado
DC3535: cartulina 2
DC 240/250 cartulina 2

máxima cantidad a cargar: 50 cubiertas

DC2045/2060, DC5252&DC 6060
Bandeja: cualquiera con manejo de soportes 
especiales
Selección de material:

221-300 gramos, estucado
máxima cantidad a cargar : 30 cubiertas
Restricción adicional: Se recomienda rotar la 
imagen en el fichero dado que pueden surgir 
ligeras bandas en la primera sección del área 
de impresión. Si se rota la imagen cualquier 
defecto potencial de impresión (si se considera 
inaceptable) se li mitará a la parte posterior 
solamente.

DC 7000/8000
Bandeja: cualquiera con manejo de soportes 
especiales
Selección de material:

221-300 gramos, estucado
máxima cantidad a cargar: 50 cubiertas

Por favor, tenga en cuenta que:

• la parte trasera de la cubierta Print-On-Demand

 no está estucada por lo que cualquier 

impresión se debe limitar a texto/imágenes

 en blanco y negro

• La personalización de tamaño de página de 

Postscript se requiere para todas las 

anchuras de lomo.

Vea también “ listas de soportes recomendados” para su 

modelo de impresora. Puede encontrarlos seleccionando 

“consumibles” en www.xerox.es

DC12, DC240/250 e DC3535
Vassoio 5 (by-pass)
Impostazioni della macchina:

DC12 Extra Heavyweight mode
DC3535 Coated 2 mode
DC240/250 Coated 2 mode

Quantità massima: 50 cover

DC2045/2060, DC5252e DC6060
Vassoio: tutti SMH (Special Material Handling)
Impostazioni della macchina:

221-300gsm, Patinato
Quantità massima: 50 cover
Restrizioni addizionali: si raccomanda la 
rotazione dell’ immagine poiché lievi arianature 
potrebbero presentarsi nell’area di stampa 
iniziale. Se il file di stampa viene rotato, tali 
eventuali imperfezioni risulteranno sul retro 
della cartella.

Stampanti Xerox a colori compatibili 
con Print-On-Demand Covers

DC7000/8000
Vassoio: tutti SMH (Special Material 
Handling)
Impostazioni della macchina:

221-300gsm, Patinato
Quantità massima: 50 cover

Note:

• Il retro di Print-On-Demand Cover non è 

patinato. Di conseguenza, è consigliato 

stampare solo testo o immagini in 

bianco/nero.

• E' richiesto il settaggio dei parametri 

dimensionali di PostScript.

Per ulteriori informazioni consultate la RML 

(Recommended Media List) della vostra stampante 

che trovate su www.xerox.com nell’area materiali di 

consumo.

Imprimantes Couleur XEROX recommandées 
pour les couvertures Print-On-Demand.

DC 12, DC 240/250 et DC 3535
Magasin : 5 (fente d’alimentation manuelle)
Mode machine :

DC 12 Mode extra fort grammage
DC 3535 Mode couché 2 faces
DC 240/250 Mode couché 2 faces

Chargement maximal : 50 couvertures.

DC 2045/2060, DC 5252 & DC 6060
Magasin: Tous les magasins à usage de supports 
divers
Mode machine :  

221 – 300 g/m_ couché
Chargement maximal: 30 couvertures
Restriction particulière: Il est recommandé 
d’effectuer une rotation du fichier image car de 
légères bandes de stries peuvent se produire sur 
la première partie de la zone imprimée . En cas 
de rotation du fichier ce défaut potentiel 
d’impression (s’il était jugé inacceptable) serait 
limité à la face arrière.

DC 7000/8000
Magasin : tous les magasins à usage de supports 
divers
Mode machine: 

221 – 300 g/m_ couché
Changement maximal:  50 couvertures

Précisions utiles

• La face interne du Print-On-Demand n’est pas 

couché. Seule l’impression texte image en noir et 

blanc est possible.

• Pour toutes les épaisseurs, il est nécessaire de 

paramétrer les dimensions des pages PostScript.

Se reporter également aux « Xerox Recommended Média List 

(RML) disponibles pour chaque imprimante Xerox sur le site 

www.xerox.com , rubrique « consommables et supports 

d’impression ».

Print-On-Demand Covers


